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Predlog

ZAKON O ZASTITI JEDNAKOSTII ZABRANI DISKRIMINAClJE*

i. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clan1

Ovim zakonom ureduju se zastita i promocija jednakosti radi stvaranja usiova za ostvarivanje

jednakih mogudnosti I zastita od diskriminacije po osnovu, rasnog ili etnickog porijekla, boje koze,
naclonalne ili drustvene pripadnosti, jezika, vjere iii uvjerenja, politickog ili drugog misljenja, pola ili

prilagodavanja pola i/ili polnih karakteristika, roda ili rodnog identiteta, seksualne orijentacije,

genetskih svojstava, zdravstvenog stanja, invalidnosti, starosne dobi, imovnog stanja, bracnog ili

porodidnog stanja, zivotnog partnerstva, pripadnosti grupi, politickoj partiji ili drugoj organizaciji, kao i

drugih lidnih svojstava.

Odnos sa drugim zakonima
Clan 2

Na zaStitu i promociju jednakosti i zastitu od diskriminacije primjenjuju se i odredbe drugih

zakona kojima se ureduju zastita i zabrana od diskriminacije po pojedinim osnovama ili u vezi sa

ostvarivanjem pojedinih prava, kao i promocija jednakosti.
U sludaju da je drugim zakonom propisan manji obim zaStite prava nego sto je propisano ovim

zakonom, primjenjivace se ovaj zakon.

Pojam diskriminacije
Clan 3

Diskriminacijom se smatra svako nepovoijno postupanje lica iii grupe iica prema lieu ili grupi Ilea

u odnosu na druga lica ili grupe lica zbog postojanja, odnosno pretpostavke postojanja bilo kojeg osnova
iz clana 1 ovog zakona.

Diskriminacijom se smatra i stavijanje lica u nepovoijniji polozaj po osnovu licnog svojstva

srodnika ili drugog lica sa kojim je u licnom odnosu ili sa njim povezanog lica, koje predstavija osnov

diskriminacije iz clana 1 ovog zakona, ali i u sludaju povezanosti sa drugim licem kad lidni odnos ne

postoji.

Podrueje primjene
Clan 4

Zabrana diskriminacije odnosi se na drzavne organe, organe drzavne uprave, organe lokalne
samouprave i organe lokalne uprave i pravna lica koja vrse javna ovla§6enja (u daljem tekstu; organi),
privredna dru§tva, druga pravna lica, preduzetnike i fizicka lica u javnom i privatnom sektoru (u daljem
tekstu: drug! subjekti), u odnosu na:

1) pristup zaposljavanju, samozaposljavanju i zanimanje, ukijucujuci kriterijume selekcije i usiove
zaposljavanja, bez obzira na vrstu djelatnosti i na svim profesionalnim nivoima;

2) usiove rada i prava iz radnog odnosa, narocito zaradu i otkaz, usiove prilikom zaposljavanja,

kao i napredovanje na poslu;

3) sisteme socijalnog osiguranja po osnovu pola u odnosu na:

- podrueje primjene I usiova pristupa tim sistemima;
- obavezu uplacivanja doprinosa i obraSun doprinosa;
> obraSun davanja ukijucujudi pripadajuda uvedanja po osnovu bracnog supruznika i

izdrzavanog lica i usiove koji odreduju trajanje i zadrzavanje prava na davanje;

4) sisteme socijalnog osiguranja koji pruzaju zastitu od sljededih irzika: bolesti, invaliditeta, starosti,
prijevremene penzije, nesrece na radu i profesionalnih bolesti, nezaposlenosti;



5) troskove povezane sa trudno6om I majcinstvom u premijama I davanjima pojedinaca;

6) sistem osiguranja i povezanih finansijskih usiuga, uzimajudi u obzir aktuarske faktore prilikom
izraCunavanja premija I drugih davanja, kad se korlsti pol kao faktor koji dovodi do razlika u

pojedinacnim premijama i davanjima;
7) pristup svim oblicima strudnog obrazovanja, osposobljavanja i usavr§avanja i prekvalifikacija

ukIjuSujuci i praktiSno radno iskustvo;
8) javni i politicki zivot;

9) obrazovanje, vaspitanje, nauku i sport;
10) socijaino osiguranje, socijainu i djecju zastitu i stanovanje;

11) pristup zdravstvenom osiguranju i zdravstvenoj za§titi;

12) postupanje pred tim organima i drugim subjektima;
13) medije i marketing;

14) kulturu i umjetnost;

15) pristup i nabavku roba i usiuga, objektima i povrsinama van podrucja privatnog i porodicnog

zivota;

16) osnivanje, opremanje ili prosirenje preduzetnicke djelatnosti ili pokretanje ili prosirenje bilo kog
drugog oblika samostalne djelatnosti, ukljucujudi situaciju supruznika I partnera u zajednici

zivota lica istog pola samozaposienih radnika;

17) usiove za osnivanje privrednog drustva izmedu supruznika iii partnera u zajednici zivota lica

istog pola kad i u mjeri u kojoj je to priznato zakonom, ne mogu biti restriktivniji od usiova za

osnivanje privrednog dru§tva izmedu drugih lica;
18) dianstvo i aktivnosti u sindikalnim organizacijama, organizacijama civilnog drustva ili drugim

organizacijama 6iji su clanovi nosioci odredenih profesija, ukijudujuci benefite koje ostvaruju na
osnovu clanstva u tim organizacijama.

Zastita od diskriminacije
Clan 5

Pravo na zastitu od diskriminacije pripada svim fiziCkim i pravnim licima.

Pravo na naknadu stete

Clan 6

Lice koje je diskriminisano ima pravo na naknadu stete (reparaciju, ukijucujuci priznanje,
kompenzaciju i restituciju) u skladu sa zakonom kojim se ureduju obligacioni odnosi, pri 6emu

obezbijedena naknada mora biti djelotvoma, srazmjema i odvracajuca.

Pozitivne mjere za ostvarivanje jednakih mogucnosti i zastite lica od diskriminacije
Clan 7

Organ! i drug! subjekti donose, odnosno uvode I sprovode, u okviru svojih nadleznosti i oviascenja,

propise i posebne mjere koje su usmjerene na stvaranje usiova za ostvarivanje jednakih mogucnosti i
zaStite lica od diskriminacije po bllo kojem osnovu iz 6lana 1 ovog zakona i lica koja su diskrimlnisana

po nekom od osnova iz clana 1 ovog zakona.
Mjere iz stava 1 ovog clana primjenjuju se srazmjerno potrebama i mogudnostima kao razumno,

objektivno i proporcionaino sredstvo za otklanjanje diskriminacije u praksi i traju do ostvarenja ciljeva
koji su tim mjerama utvrdeni.

U cilju obezbjedivanja pune jednakosti u praksi, princip jednakog postupanja ne sprecava organe I
druge subjekte da zadrze ili usvoje posebne mjere za sprecavanje ili nadoknadu nedostataka povezanih
sa bilo kojim od osnova iz clana 1 ovog zakona.



Saradnja
Clan 8

U cilju promovisanja principa jednakog postupanja, organi drzavne uprave saraduju sa sindikalnim

i drugim organizacijama, udruzenjima, nevladinim organizacijama, ustanovama, institucljama i pravnim

licima, koja se have promocijom jednakosti, zastitom ljudskih prava i sloboda, borbom protiv
diskriminacije i zaStitom grupa kod kojih postoji rizik od diskriminacije, kao i pruzanjem pravne, socijalne

ill druge pomoci licima koja su iziozena diskriminaciji.

Upotreba rodno osjetijivog jezika
Clan 9

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju iste izraze u
zenskom rodu.

II. OBLICI DISKRIMINACIJE

Neposredna i posredna diskriminacija
Clan 10

Neposredna diskriminacija postoji kad se prema lieu ili grupi lica, u istoj ill uporedivoj situaeiji u

odnosu na drugo lice ili grupu lica, nepovoljnije postupa, aktom, radnjom ili necinjenjem, po nekom od

osnova iz clana 1 ovog zakona.

Posredna diskriminacija postoji ako prividno neutralna odredba zakona, drugog propisa iii drugog

akta, kriterijum ili praksa tretira ili bi mogla tretirati lice ili grupu lica nepovoljnije u odnosu na druga lica

ill grupu lica, po nekom od osnova iz clana 1 ovog zakona, osim ako je ta odredba, kriterijum iii praksa

objektivno i razumno opravdana zakonitim ciljem, uz upotrebu sredstava koja su primjerena i neophodna

za postizanje tog cilja.

Razumno prilagodavanje za lica sa invaliditetom
Clan 11

Kako bi se garantovalo postovanje nadela jednakog postupanja u odnosu na lica sa invaliditetom,

obezbjeduje se razumno prilagodavanje njihovim posebnim potrebama.

Organ i drugi subjekt koji pruza usluge ili omogudava pristup javnim prostorima lieu sa invaliditetom

obezbjeduje:
- pristup infrastrukturi, prostoru i opremi ili
• prilagodavanje radnog vremena, raspodjelu radnih zadataka ili obezbijedivanje resursa za

obuku ill integraeiju Ili
- korisdenje javno dostupnih resursa na drugi nacin ili

- ucestvovanje u javnom i drudtvenom zivotu ili
• pristup radnom mjestu i odgovarajudim usiovima rada koje ne predstavljaju nesrazmjeran i

neprimjeren teret, a potrebne su u konkretnim slucajevima kako bi se tom lieu garantavalo uzivanje ili

ostvarivanje svih ljudskih prava i sloboda na jednakim osnovama, pri cemu se taj teret nede smatrati
nesrazmjemim ako se u dovoljnoj mjeri podrzi postojedim mjerama za zastitu lica sa Invaliditetom.

Neobezbjedivanje razumnog prilagodavanja za lica sa invaliditetom smatra se oblikom

diskriminacije.

Uznemiravanje
Clan 12

Uznemiravanje lica ili grupe lica po nekom od osnova iz diana 1 ovog zakona je svako nezeljeno

ponasanje, ukijucujudi i uznemiravanje putem audio i video nadzora, mobilnih uredaja, drudtvenih mreza
i internets, koje ima za cilj ili dija je posljedica povreda dostojanstva tog lica odnosno grupe lica,
izazivanje straha, osjedaja ponizenosti ili uvrijedenosti ill stvaranje neprijateljskog, ponizavajudeg ili

uvredijivog okruzenja i smatra se diskriminaeijom.



Segregacija
Clan 13

Segregacija je svaki akt, radnja ill propu§tan]e da se izvrsi radnja, kojima sevr§i prisilno iii sistemsko

razdvajanje ili razlikovanje lica po nekom od osnova iz clana 1 ovog zakona i smatra se diskriminacijom.

Govor mrznje
Clan 14

Govor mrznje podrazumijeva upotrebu jednog ili vi§e posebnih oblika izrazavanja - zagovaranje,

promociju ili podsticanje ocrnjivanja, mrznje Ili klevetanja lica ili grupe lica, kao i svako uznemiravanje,
uvredu, negativnu stereotipizaciju, stigmatizaciju ili prijetnju lieu ili grupi lica po nekom od osnova iz

diana 1 ovog zakona i svako opravdavanje svih ovih oblika izrazavanja mrlnje i netrpeijivosti,

ksenofobiju, homofobiju, transfobiju, rasnu mrznju, antisemitizam iii ostale oblike izrazavanja mrtnje

zasnovane na netoleranciji, uklju6uju6i i netoleranciju izrazenu u foimi nacionalizma, diskrimlnacije i

neprijateijstva protiv manjinskih naroda I drugih manjinskih nacionalnih zajednica.

Pomaganje, davanje instrukeija i najavijena namjera vrsenja diskriminaeije
Clan 15

Diskriminacijom se smatra i pomaganje, davanje instrukeija i podsticanje lica ili grupe lica na
diskriminaeiju, udruzivanje radi diskriminaeije, kao i najavijena namjera da se odredeno lice ili grupa lica

diskriminiSu po nekom od osnova iz 6lana 1 ovog zakona.

Tezi oblici diskriminaeije
Clan 16

Tezim oblicima diskriminaeije, po nekom od osnova iz dlana 1 ovog zakona, smatra se

diskriminaeija;
udinjena prema istom lieu Ili gmpi lica po vi§e osnova iz diana 1 ovog zakona, na nacin da se

mogu razllkovatl (visestruka diskriminaeija);
udinjena prema istom lieu ili grupi lica po vide osnova iz clana 1 ovog zakona koji medusobno

djeluju u isto vrijeme na nadin da se ne mogu razdvojiti (intersekeijska diskriminaeija);

udinjena vide puta prema istom lieu iii grupi lica (ponovijena diskriminaeija);

udinjena u duzem vremenskom periodu prema istom lieu ili grupi lica (produzena diskriminaeija);
udinjena na sveobuhvatan nadin i u kontinuitetu I duboko ukorijenjena u drudtvenom ponadanju,

protiv grupe lica, pa i putem zakonskih pravila, politike, prakse iii kroz preovladujude kulturne

stavove u javnom ili privatnom sektoru koji stvaraju relativne nepovoijnosti za odredene grupe
lica i privilegije za druge grupe lica (sistemska diskriminaeija );

udinjena propagiranjem putem medija, kao i isplsivanjem i isticanjem sadrzaja i simbola
diskriminatorske sadrzine na javnim mjestima;
koja ima narodito tedke posljedice po lice koje je diskriminisano, odnosno grupu lica ili po njihovu

1)

2)

3)
4)

5)

6)

7)
imovinu.

Tezi oblici diskriminaeije Iz stava 1 ovog diana smatraju se otezavajudim okolnostima o kojima 6e
sud voditi raduna prilikom odmjeravanja kazne i utvrdivanja visine naknade dtete.

Zastita od viktimizaeije
Clan 17

Niko ne moze da trpi stetne posljedice zbog prijavijivanja diskriminaeije, davanja iskaza pred
nadleznim organom ili nudenja dokaza u postupku u kojem se ispituje slucaj diskriminaeije (u daljem
tekstu; zastita od viktimizaeije).

Zadtita od viktimizaeije odnosi se na lice koje odbije naredenje za diskriminatorno postupanje.
Zastita od viktimizaeije odnosi se i na lice koje podi^e svijest o zalbama vezanim za diskriminaeiju

ili pruza podrdku podnosiocima zalbi.



Lice izst. 1, 2 i 3ovog 6lana za§ti6enoje od bilo kojeg stetnog postupanja ill posljedice kao reakcije
na prijavu ill u6e§6e u postupku koji se vodi u cilju provjere krSenja nacela zabrane diskrimlnacije.

Postupanja koja se ne smatraju diskriminacijom
Clan 18

Nece se smatrati diskriminacijom, u smislu clana 10 ovog zakona, nepovoijnije postupanje prema
iicu, odnosno grupi lica u odnosu na druga lica ili gmpe lica:

1) kadje takvo postupanje propisano zakonom radi o^uvanja zdravija i bezbjednosti gradana,
odrzavanja javnog reda i mira, prevencije krivlcnih djela i zastite prava i sloboda drugih, ako su
upotrijebljena sredstva primjerena I nuzna za postizanje nekog od tih ciljeva u demokratskom

drustvu i srazmjerna cilju koji se tim postupanjem treba postidi;

2) prilikom primjene posebnih mjera ogranicenog trajanja koje su usmjerene na stvaranje usiova
za ostvarivanje nacionalne, rodne i ukupne ravnopravnosti i zastite lica ili grupe lica koja su po
nekom od osnova iz clana 1 ovog zakona u nejednakom polozaju, kad se te mjere zasnivaju na
odredbama zakona, podzakonskih akata, programa ili odiuka u cilju poboIjSanja
polozaja manjinskih naroda ili drugih manjinskih nacionalnih zajednica, vjerskih, jezidkih ili
drugih manjina ili drugih grupa lica ili lica diskriminisanih po nekom od osnova iz clana 1 ovog
zakona;

3) prilikom obavijanja profesionalnih aktrvnosti, odnosno pravijenja razlike, iskijudenja ili davanja
prvenstva zbog prirode odredenog posla kod kojeg lldno svojstvo lica predstavija stvami i
odiudujudi usiov obavijanja posla, ako je svrha koja se time zeli postidi opravdana i taj usiov

srazmjeran toj svrsi;
4) prilikom obavijanja profesionalnih aktivnosti, udianjenja i zasnivanja radnog odnosa u vjerskim

zajednicama i drugim organizacijama, odnosno djelovanja lica koje je u skladu sa vjerskim

udenjem, obredima i poslovima vjerske zajednice, kao i druge javne ili privatne organizacije diji
se sistem vrijednosti zasniva na vjerskom udenju ili uvjerenju, a koja djeluje u skladu sa Ustavom
i zakonom, ako tako zahtijeva vjersko udenje ili uvjerenje, a zbog prirode tih aktivnosti ili okolnosti

u kojima se obavljaju, vjersko udenje ili uvjerenje predstavija istinski, zakonit i opravdan usiov za
obavijanje posla;

5) na osnovu starosne dobi, ako su primijenjene mjere propisane zakonom primjerene i nuzne za

postizanje nekog od ciljeva u demokratskom drustvu, ukijudujudi legitimnu politiku zaposljavanja,
ciljeve trzidta rada i profesionalne obuke i srazmjerne cilju koji se tim mjerama treba postidi;

6) prilikom pristupa i nabavke roba i usluga, objektima i povrdinama van podrudja privatnog i
porodidnog ^ivota ako je taj pristup namijenjen iskijudivo ili prvenstveno pripadnicima jednog
pola odnosno roda ili licima sa invaliditetom, kad je takvo postupanje objektivno i razumno
opravdano legitimnim ciijem, a upotrijebljena sredstva primjerena i nuzna za postizanje tog cilja;

7) utvrdivanjem najnize ili najvide starosne granice, profesionalnog iskustva, odnosno stepena
obrazovanja kao usiova za zasnivanje radnog odnosa ili kao usiova za sticanje drugih prava iz
radnog odnosa, u skladu sa posebnim propisima;

8) utvrdivanjem primjerene najvise starosne granice kao razloga za prestanak radnog odnosa u
skladu sa usiovima za sticanje prava na starosnu penziju, pri demu transrodne zene stidu pravo
na penziju kao cisrodne zene;

9) na osnovu dtlavijanstva u skladu sa posebnim propisima.
Izuzeci iz stava 1 tad. 1 i 3 ovog diana ne primjenjuju se na osnovu rasnog ili etnidkog porijekla.
Izuzeci Iz stava 1 ovog diana tumade se srazmjemo cilju I svrsi zbog kojih se utvrduju, ako su

sredstva za postizanje tog cilja srazmjerna i neophodna.



III. ZASTITNIK LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA

Nadleznost Zastitnika

Clan 19

ZaStitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore (u daljem tekstu; ZaStitnik) nadlezan je da:

1) postupa po prituzbama zbog diskriminatorskog postupanja organa i/ili drugih subjekata i
preduzima mjere i radnje za otkianjanje diskriminacije i za§titu prava diskriminisanog lica, ako

nije pokrenut sudski postupak;
2) podnosiocu prituzbe koji smatra da je diskriminisan od strane organa, odnosno drugog subjekta

daje potrebna obavje§tenja o njegovim pravima i obavezama, kao i mogudnostima sudske i

druge zaStite;
3) sprovodi postupak mirenja lica koje smatra da je diskriminisano, uz njegov pristanak i organa,

odnosno drugog subjekta na koje se odnosi prituzba zbog diskriminacije;

4) pokrene postupak za zaStitu od diskriminacije pred sudom iti se u tom postupku pojavi kao

umjedad kad stranka ucini vjerovatnim, a Za§titnlk procijeni da;

- je postupanjem tuzenog izvrSena diskriminacija po istom osnovu prema grupi lica sa istim lidnim

svojstvima,

- bi posljedice nejednakog postupanja bile takve prirode da mogu prouzrokovati sistemske

povrede nacela zabrane diskriminacije, a narodito tedku povredu dostojanstva lidnosti, ili

- bi se lice koje trazi zadtitu od diskriminacije moglo na drug! nadin dovesti u narodito nepovoljan

polozaj po nekom od osnova iz diana 1 ovog zakona;
5) upozorava javnost na pojavu tezih oblika diskriminacije;
6) vodi posebnu evidenciju o podnijetim prituzbama u vezi sa diskriminacijom;

7) prikuplja i analizira podatke o sludajevima diskriminacije;
8) preduzima aktivnosti radi promocije jednakosti;
9) izvjestava Skupstinu Cme Gore, u okviru godidnjeg izvjestaja i kroz posebne izvjedtaje, o

sprovedenim aktivnostima na zastiti od diskriminacije i promociji jednakosti i

10)vrdi i druge poslove u vezi zadtite od diskriminacije propisane zakonom kojim se ureduju

nadleznost, oviascenja, nadin rada i postupanje Zadtitnika.

Podnosenje prituzbe
Clan 20

Svako ko smatra da je diskriminisan aktom, radnjom ili nepostupanjem organa, odnosno drugog

subjekta moze se obratiti prituzbom Zadtitniku samostaino ili preko punomocnika.
Prltuzbu iz stava 1 ovog diana Zadtitniku mogu podnijeti i organizacije ili pojedinci koji se have

zadtitom ljudskih prava, uz saglasnost diskriminisanog lica ili grupe lica.

Postupanje po prituzbama iz st. 1 I 2 ovog diana sprovodi se u skladu sa propisima kojima se

ureduje nadin rada Zadtitnika, ako ovim zakonom nije drukdije propisano.

IV. SUDSKA I ADMINISTRATIVNA ZASTITA

Postupak pred sudom
Clan 21

Svako ko smatra daje povrijeden diskriminatorskim postupanjem organa, odnosno drugog subjekta
ima pravo na zadtitu pred sudom i zadtitu u upravnom sporu, kao i pravo na mimo rjedavanje spora u

skladu sa zakonom i nakon prestanka pravnog odnosa u okviru kojeg se navodi da je dodio do

diskriminacije.
Postupak se pokrece tuzbom ili predlogom za mimo rjedavanje spora.

Na postupak iz stava 2 ovog diana se primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduje parnidni
postupak i zakona kojim se ureduje upravni spor, ako ovim zakonom nije drukdije propisano.

Postupak iz stava 2 ovog diana je hrtan.
U sporu za zadtitu od diskriminacije revizija je uvijek dozvoljena.



Stranke 6e, kad god je to mogude, nastojati da spor rije§e sporazumno prije pokretanja sudskog ill

drugog postupka.
Stranke se mogu sporazumjetl o predmetu spora tokom cljelog postupka.

Mjesna nadleznost
Clan 22

U postupku za zastitu od diskriminacije mjesno je nadlezan, pored suda op§te mjesne nadleznosti,
i sud na 6i]em podrudju je prebivaliste, odnosno sjediste tuzioca.

Tuzba

Clan 23

Tuzbom iz 6lana 21 stav 2 ovog zakona moze se traziti i:

1) utvrdenje da je tuzeni diskriminatorski postupao prema tuziocu;

2) zabrana vrSenja radnje od koje prijeti diskriminacija, odnosno zabrana ponavijanja radnje

diskriminacije;

3) uklanjanje posljedica diskriminatorskog postupanja;
4) naknada §tete, u skladu sa zakonom;
5) objavijivanje u medijima presude kojom je utvrdena diskriminacija, na troSak tuzenog;

6) poni§tenje diskriminatomog upravnog al^a ili druge upravne radnje.

U slubajevima iz stava 1 ovog 6lana tuzbeni zahtjev moze se istaci zajedno sa zahtjevima za zastitu

prava o kojima se odiucuje u pami6nom postupku, ako su ovi zahtjevi u medusobnoj vezi i zasnivaju se
na istom 6injeni6nom i pravnom osnovu.

Privremene mjere
Clan 24

Prije pokretanja iii u toku postupka po tuzbi iz clana 21 stav 2 ovog zakona sud moze, na predlog

stranke, odrediti privremene mjere.

U predlogu za odredivanje privremene mjere mora se uciniti vjerovatnim da je mjera potrebna da bi

se sprije&la opasnost od nastupanja nenadoknadive stete, a naro6ito teske povrede prava na jednako

postupanje ili sprije6ilo nasilje.
O predlogu za odredivanje privremene mjere sud je duzan da donese odiuku bez odiaganja.

Na postupak iz stava 1 ovog diana shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se ureduje izvrSni

postupak.

Teret dokazivanja
Clan 25

Ako tuiiiac iznese dinjenice iz kojih se moze pretpostaviti da je postojala neposredna ili posredna

diskriminacija, na tuzenom je da doka2e da nije dosio do kr§enja nadela jednakog postupanja.
Praviio o teretu dokazivanja iz stava 1 ovog clana primjenjuje se i u postupanju za zaStitu od

diskriminacije kod ZaStitnika.

Kolektivna tuzba za zastitu od diskriminacije
Clan 26

Organizacija, tijelo ili druga ustanova osnovana u skladu sa zakonom, koja se u okviru svoje

djelatnosti bavi zaStitom od diskriminacije odredene grupe lica ili koja ima opravdan interes za za§tltu
prava i interesa odredene grupe lica moze podnijeti tuzbu iz 6lana 23 stav 1 tad. 1, 2, 3 i 5 ovog zakona

ako Iznese dinjenice iz kojih se mo2e pretpostaviti da je postupanjem tuzenog povrijedeno pravo na

jednako postupanje prema vecem broju lica koja uglavnom pripadaju grupi dija prava tuzilac dtiti.
Tuzba iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti samo uz pisani pristanak grupe lica.
Izuzetno od stava 2 ovog diana, tuzba iz stava 1 ovog diana moze se podnijeti i bez pisanog

pristanka grupe lica ako nije poznat identitet lica koja pripadaju to] grupi i ako je to u cilju promovisanja
interesa zaStidenih grupa ili zadtite ljudskih prava.



Postojeca parnica i srodne parnice
Clan 27

Dok te6e postupak po tuzbi iz eiana 26 ovog zakona ne mole se pokretati drugi postupak za za§titu

od diskriminacije u pogledu istog zahtjeva protiv istog tuzenog.

Pokretanje ili vodenje postupka po tuzbi iz clana 26 ovog zakona ne sprecava diskriminisanu grupu

lica da pred nadleznim sudom pokrene postupak za naknadu §tete iz 6lana 23 stav 1 taCka 4 ovog

zakona.

Ucesce umjesaca
Clan 28

U postupku po tuibi iz 6lana 21 stav 2 ovog zakona moze se kao umje§ac na strani tuzioca pridruziti

organizacija, tijelo ili druga ustanova iz £lana 26 stav 1 ovog zakona, kao i daigo lice koje se u okviru
svoje djelatnosti bavi zastitom od diskriminacije lica ili odredene grupe lica o cijim se pravima odlu6u]e
u postupku.

O u6e§6u umje§a6a iz stava 1 ovog 61ana odiucuje sud u skladu sa zakonom kojim se ureduje

pamidni postupak.
Sud de prihvatiti uce§6e umjeSaca iz stava 1 ovog clana samo uz pristanak tuzioca.

Um]e§ad iz stava 1 ovog diana mo2e preduzimati radnje u postupku i ima u postupku sva prava

koja pripadaju umjeSacu u skladu sa zakonom kojim se ureduje parnicni postupak.

Obavjestavanje Zastitnika
Clan 29

Podnosilac tuzbe iz diana 21 stav 2 ovog zakona koji je podnio I prituzbu Zadtitniku duzan je da
pisanim putem obavijesti Zastitnika o pokretanju sudskog postupka.

V. EVIDENCIJA

Vodenje evidencije
Clan 30

Sudovi, drzavna tuzilastva, organizaciona jedinica organa drzavne uprave nadleznog za unutradnje

poslove koja vrdi policijske poslove i organ! koji vrde inspekcijski nadzor duzni su da vode posebnu
evidenciju o podnijetim prijavama, pokrenutim postupcima i donijetim odiukama iz svoje nadleznosti u
vezi sa diskriminacijom.

Podatke iz evidencije iz stava 1 ovog diana organ! iz stava 1 ovog clana du^ni su da dostave

Zastitniku, najkasnije do 31. januara tekude godine za prethodnu godinu, a na zahtjev Zastitnika i za
odredeni kradi period u toku tekude godine.

Blizi sadrzaj i nadin vodenja evidencije iz stava 1 ovog diana propisuje organ drzavne uprave

nadlezan za ijudska i manjinska prava.

Zastita iicnih podataka
Clan 31

Na zastitu lidnih podataka koje sadrzi evidencija iz diana 30 ovog zakona primjenjuje se zakon kojim
se ureduje zadtita podataka o lidnosti.



V!. NADZOR

Nadzor nad sprovodenjem zakona
Clan 32

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih za sprovodenje ovog zakona vr§i organ
drzavne uprave nadlezan za ljudska i manjinska prava.

Inspekcijski nadzor
Clan 33

Inspekcijski nadzor u odnosu na diskriminaciju u oblasti rada, zapo§ljavanja, zaStite i zdravija na
radu, zdravstvene zaStite, obrazovanja, socijalne I djeCje zastite, gradevinarstva, saobradaja, turizma I

u drugim oblastima vr§e inspekcije nadlezne za te oblasti, u skladu sa zakonom kojim se ureduje

inspekcijski nadzor i posebnim zakonom.

Posebna oviascenja
Clan 34

Kad se u postupku Inspekcijskog nadzora utvrdi da je povrijeden zakon ili drugi propis, pored

oviasdenja propisanih zakonom, inspektor je oviasden da na zahtjev lica koje smatra da je

diskriminisano, a koje je pokrenulo postupak za zadtitu od diskriminacije kod nadleznog suda,
privremeno odiozi izvrdenje rjedenja, drugog akta ili radnje subjekta nadzora, do donosenja
pravosnazne odiuke suda.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana moze se podnijeti u roku od 15 dana od dana pokretanja postupka za
zadtitu od diskriminacije kod nadleznog suda.

O zahtjevu iz stava 1 ovog clana inspektor je duian da odiudi u roku od osam dana od dana

podnodenja zahtjeva.

VII. KAZNENE ODREDBE

Clan 35

Novdanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 20.000 eura kaznide se za prekrdaj pravno lice, ako:
1) ne postupi u skladu sa dianom 10 ovog zakona;
2) vrdi svako nezeljeno ponadanje, ukijudujudi i uznemiravanje putem audio i video nadzora,

mobilnih uredaja, drudtvenih mreia i interneta, koje ima za cilj ili dija je posljedica povreda lidnog
dostojanstva, izazivanjestraha, osjedaja ponizenosti ili uvrijedenosti ili stvaranje neprijateijskog,
ponizavajudeg ili uvredijivog okmzenja (clan 12 stav 1);

3) vrdi segregaciju svakim aktom, radnjom ili propudtanjem da se izvrdi radnja, kojima se vrdi
prisilno ill sistemsko razdvajanje ili razlikovanje lica po nekom od osnova iz diana 1 ovog zakona
(dian 13):

4) upotrijebi jedan ili vide posebnih oblika izrazavanja - zagovaranje, promociju ili podsticanje
ocmjivanja, mrznje ili klevetanja lica ili gmpe lica, kao i svako uznemiravanje, uvredu, negativnu
stereotipizaciju, stigmatizaciju ili prijetnju lieu ili gnjpi lica po nekom od osnova iz diana 1 ovog
zakona i svako opravdavanje svih ovih oblika izrazavanja mrznje i netrpeijivosti, ksenofobiju,
homofobiju, transfobiju, rasnu mrznju, antisemitizam ili ostale oblike Izraiavanja mrznje
zasnovane na netoleranciji, ukijudujudi i netoleranciju izrazenu u formi nacionalizma,

diskriminacije i neprijateijstva protiv manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica
(dIan 14);

5) prouzrokuje lieu dtetne posljedice zbog prijavljivanja sludaja diskriminacije, davanja iskaza pred
nadleznim organom ili nudenja dokaza u postupku u kojem se ispituje sludaj diskriminacije (dian
17 stav 1);

Za prekrdaj iz stava 1 ovog diana kaznide se i odgovomo lice u pravnom lieu, drzavnom organu,
organu drlavne uprave, organu lokalne samouprave i organu lokalne uprave novdanom kaznom u
iznosu od 500 eura do 2.000 eura.



Za prekr§aj iz stava 1 ovog clana kaznl6e se i preduzetnik nov6anom kaznom u iznosu od 300 eura

do 6.000 eura.

Za prekr§aj iz stava 1 ovog Clana kaznice se fiziCko lice novCanom kaznom u iznosu od 150 eura

do 2.000 eura.

Clan 36

NovCanom kaznom u Iznosu od 100 eura do 2.000 eura kaznice se odgovorno lice u drzavnom

organu, organu drzavne uprave i organu lokalne uprave ako:

1) ne vodi posebnu evidenciju o podnijetim prijavama, pokrenutim postupcima i donijetim odiukama

iz svoje nadleznosti u vezi sa diskriminacijom (Clan 30 stav 1);

2) podatke iz posebne evidencije ne dostavi ZaCtltniku u rokovima propisanim Clanom 30 stav 2

ovog zakona.

Clan 37

NovCani iznosi utvrdeni ovim zakonom bice uskladivani svakih pet godina u skladu sa stopom

inflacije, kako je utvrdeno zvaniCnim indeksom inflacije koji objavijuje organ uprave nadletan za poslove
statistike, a u skladu sa zakonom kojim se ureduju prekrCaji.

Uskla(Jivanje iznosa vrCICe se primjenom procentualne promjene indeksa inflacije u prethodnih

pet godina. Ovo uskladlvanje 6e se automatski primijeniti, bez potrebe za daljom zakonodavnom

izmjenom, prvog dana godine koja slijedi nakon zavrsetka petogodi§njeg perioda.

Ako indeks inflacije nije dostupan ill organ uprave nadlezan za poslove statistike prestane da

objavijuje takav indeks, uskladivanje 6e se vr§iti na osnovu alternativne mjere inflacije ili promjena cijena

koje nadlezni organ smatra prikladnim.
Uskladeni novCani iznosi, nakon indeksacije, primjenjivaCe se od datuma uskladivanja i vaziCe

do sljedeCe planirane indeksacije.

Clan 38

Za prekr§aje iz Cl. 35 i 36 ovog zakona moze se, samostaino ili uz novCanu kaznu izredi jedna ili

vi§e zastitnih mjera:

1) oduzimanje predmeta;
2) zabrana vrsenja poziva, djelatnosti ili duznosti;
3) javno objavljivanje odiuke;
4) uktanjanje objavijenog sadrzaja.
ZaStitna mjera oduzimanja predmeta obavezno se izriCe kad je prekrCaj izvr§en kori§cenjem

predmeta koji se oduzima, odnosno kad je predmet bio namijenjen izvrsenju prekrsaja ili je predmet koji
se oduzima nastao zbog izvrsenja prekrdaja.

Za§titna mjera zabrana vrsenja poziva, djelatnosti ili duznosti moze se primijeniti u trajanju koje ne

moze biti du2e od §est mjeseci.
Zastitna mjera javnog objavijivanja odiuke izvrdava se na nacin sto se odiuka objavijuje u medijima

dostupnim na cijeloj teritorijl Crne Gore.

Vlll. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Postupcl po prituzbama i tuzbama
Clan 39

ZapoCeti postupci po prituzbama i tuzbama za zaCtitu od diskriminacije koji nijesu okonCani do dana
stupanja na snagu ovog zakona okoncaCe se u skladu sa Zakonom o zabrani diskriminacije („Slu2beni
list CG“. br. 46/10,18/14 i 42/17).

Rok za donosenje podzakonskog akta
Clan 40



Podzakonski akt iz 6lana 30 stav 3 ovog zakona donijede se u roku od §est mjeseci od dana

stupanja na snagu ovog zakona.
Do dono§enja podzakonskog akta iz stava 1 ovog clana primjenjivade se Pravilnik o sadrzaju i

nacinu vodenja posebne evidencije o slucajevima prijavijene diskriminacije („Sluibeni list CG“, broj

50/14).
Prestanak vazenja

Clan 41

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o zabrani diskriminacije („Sluibeni

list CG“. br. 46/10,18/14 i 42/17).

Stupanje na snagu
Clan 42

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u "Sluzbenom listu Crne Gore".

•U ovaj zakon prenesene su Diroktiva Savjeta 2000/43/EZ od 29. juna 2000. godine o primjeni nacela jednakog

postupanja prema lidma bez obzira na njihovo rasno ili etnidko porijeklo, Direktiva Savjeta 2000/78/EZ od 27. novembra 2000.

godine o uspostavijanju op§teg okvira za jednako postupanje pri zapoSljavanju i obavijanju zanimanja, Direktiva Savjeta

2004/113/EZ od 13. decembra 2004. godine o primjeni natela jednakog postupanja prema muSkarcima i 2enama u pogledu

prisfejpa i nabavke robe i pruianja usiuga, Direktiva 2006/54/EZ Evropskog Parlamenta i Savjeta od 5. jula 2006. godine o

primjeni nadela jednakih mogudnosti i jednakog postupanja prema muSkarcima i zenama u pitanjima zaposljavanja i rada,

Direktiva 2010/41/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 7. jula 2010. godine o primjeni principa jednakog postupanja prema

mudkarcima i ienama koji su samozaposleni, Direktiva Savjeta 79/7/EEZ od 19. decembra 1978. godine o postupnoj primjeni

nadela jednakog postupanja prema mu§kardma i ienama u pitanjima sodjalne sigumosti.



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOVZA DONOSENJE ZAKONA

UstavnI osnov za donosenje zakona sadrzan je u clanu 16 tacka 1 Ustava Crne Gore, kojim je

propisano da se zakonom ureduje na6in ostvarivanja ljudskih prava i sloboda, kada je to neophodno za

njihovo ostvarivanje.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Nepostojanje antidiskriminacionog zakonodavstva u Crno] Gori je po prvi put 2010. godine

usiovilo donosenje Zakona o zabrani diskriminacije. Od donosenja prvog Zakona o zabrani

diskriminacije, zakon je pretrpio tri izmjene (2011., 2014., i 2017. godine) Medutim, na osnovu nalaza

ekspertkinja angazovanih posredstvom TAIEX misije (25. oktobra do 3. novembra 2021. godine),

konstatovano je da u postojebem Zakonu o zabrani diskriminacije postoje odredeni nedostaci koji

proizilaze iz op§te strukture zakona a koji nisu u potpunosti uskladeni sa pravnom tekovinom Evropske

unije. Utvrdene su obaveze iz direktiva koje nisu transponovane u vazeci Zakon o zabrani diskriminacije.

Cijeneci nalaz ekspertkinja, donijeta je odiuka da se pristupi izradi novog Zakona o zastiti jednakosti i

zabrani diskriminacije kojim je pojednostavijena struktura zakona sa prodiscavanjem odredbi kako bi se

izbjeglo preklapanje odredbi, odnosno prenormiranje, a koje je kao takvo unosilo zabunu u primjeni i

ogranidavalo zastitu od diskriminacije u praksi.

Predmetnim zakonom se istice obaveza uskladivanja svih ostalih zakona kojim se reguli§e

zabrana diskriminacije, ali istovremeno i unapreduje karakter zakona odnosno njegovog predmeta u

dijelu promocije jednakosti kao kljucnog principa ovog zakona. Donosenjem Zakona o zaStiti jednakosti

i zabrani diskriminacije ce se ojacati sistem zaStite od diskriminacije i obezbijediti potpuna uskladenost

sa relevantnom pravnom tekovinom Evropske unije.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I POTVRDENIM

MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog zakona o zastiti jednakosti i zabrani diskriminacije uskladen je sa EU zakonodavstvom;

Direktiva Savjeta 2000/43/EZ od 29. juna 2000. godine o primjeni nadela jednakog

postupanja prema licima bez obzira na njihovo rasno ili etnicko porijeklo,

Direktiva Savjeta 2000/78/EZ od 27. novembra 2000. godine o uspostavijanju opdteg

okvira za jednako postupanje pri zaposljavanju i obavijanju zanimanja,

Direktiva Savjeta 2004/113/EZ od 13. decembra 2004. godine o primjeni nacela jednakog

postupanja prema muskarcima i zenama u pogledu pristupa I nabavke robe I pruzanja

usiuga, Direktiva 2006/54/EZ Evropskog Parlamenta i Savjeta od 5. jula 2006. godine o

primjeni nacela jednakih mogubnosti i jednakog postupanja prema mu§karcima I zenama

u pitanjima zaposljavanja i rada,

Direktiva 2010/41/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 7. jula 2010. godine o primjeni

principa jednakog postupanja prema mubkarcima i zenama koji su samozaposleni,

Direktiva Savjeta 79/7/EEZ od 19. decembra 1978. godine o postupnoj primjeni nabela

jednakog postupanja prema muskarcima i zenama u pitanjima socijalne sigurnosti.



IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 predloga zakona ureduje se predmet ovoga zakona, odnosno ureduje zastita i

promocija jednakosti radi stvaranja usiova za ostvarivanje jednakih mogudnosti i zaStite od

diskriminacije po razliditim osnovama. Odredbom stava 1 ovog diana se prosiruje lista osnova

diskriminacije all i ostavija mogudnost da se u praksi institucije Ombudsmana i sudova prepozna i osnov

koji nije ekspllcitno predviden.

Clanom 2 propisuje se da se na zastitu i promociju jednakosti i zadtitu od diskriminacije

primjenjuju odredbe drugih zakona kojima se ureduju zadtita i zabrana od diskriminacije po pojedinim

osnovama ili u vezi sa ostvarivanjem pojedinih prava, kao i promocija jednakosti. U sludaju da je drugim

zakonom propisan manji obim zaStite prava nego sto je propisano ovim zakonom, primjenjivace se ovaj

zakon.

Clanom 3 se definiSe pojam diskirminaoije. Odredbom stav 1 ovog diana definise se pojam

diskinminacije u siudaju stavijanja u nepovoijniji polozaj lica ili grupe lica u odnosu na druga lica ili grupe

lica zbog postojanja, odnosno pretpostavke postojanja bilo kojeg osnova iz diana 1 ovog zakona.

Odredbom stav 2 ovog diana uvodi se i diskriminacija u sludaju stavijanja lica u nepovoijniji polozaj po

osnovu lidnog svojstva srodnika ili drugog lica sa kojim je u lidnom odnosu ili sa njim povezanog lica,

koje predstavija osnov diskriminacije iz diana 1 ovog zakona ali I u sludaju povezivanja kada licni odnosi

ne postoje.

Clanom 4 utvrduje se podrudje primjene ovog zakona na drzavne organe, organe drzavne

uprave, organe lokalne samouprave i organe lokalne uprave i pravna lica koja vrde javna oviasdenja,

privredna drustva, druga pravna lica, preduzetnike i fizidka lica u javnom i privatnom sektoru.

Propisivanjem opdte odredbe kojom se regulise podrudje lidne i materijalne primjene u jednom clanu

uspostavija se jasno razlikovanje od oblika diskriminacije i jednaku primjenu zakona kod svih obiika

diskriminacije i po svim propisanim osnovima.

Clanom 5 propisuje se zastita od diskriminacije odnosno pravo na zadtitu od diskriminacije svim

fizidkim i pravnim licima.

Clanom 6 propisuje se da lice koje je diskriminisano ima pravo na naknadu stete u skiadu sa

zakonom kojim se ureduju obligacioni odnosi.

Clanom 7 utvrduju se propisi i posebne mjere za ostvarivanje jednakih mogudnosti i zadtite lica

od diskriminacije od strane organa i drugih subjekata koje su usmjerene na stvaranje usiova za

ostvarivanje jednakih mogudnosti i zadtite lica od diskriminacije po bilo kojem osnovu iz diana 1 ovog

zakona i lica koja su diskriminisana po nekom od osnova iz diana 1 ovog zakona.

Clanom 8 propisuje se da organ! drzavne uprave, saraduju sa sindikalnim i drugim

organizacijama, udru2enjima, nevladinim organizacijama, ustanovama, institucijama i pravnim licima.

koji se bave promocijom jednakosti, zadtitom ljudskih prava i sloboda, zastitom grupa kod kojih postoji

rizik od diskriminacije, kao i pruzanjem pravne, socijalne ili druge pomodi licima koja su iziozena

diskrimlnaciji u cilju promovisanja principa jednakog postupanja.

Clanom 9 propisuje se upotreba rodno osjetijivog jezika odnosno propisuje da izrazi koji se u

ovom zakonu koriste za fizidka lica u mudkom rodu podrazumijevaj u iste izraze u zenskom rodu.



Clanom 10 se kao oblik diskriminacije definiSe neposredna i posredna diskriminacije, kroz

uskladivanje sa direktivama EU, na naCin da se za postojanje diskriminacije vi§e ne zahtijeva dovodenje

lica ili grupe iica u nejednak ve6 u nepovoijniji polozaj.

Clanom 11 se kao oblik diskriminacije predvida i razumno prilagodavanje za lica sa invaliditetom

kako bi se garantovalo na5elo jednakog postupanja.

Clanom 12 se kao oblik diskriminacije prepoznaje I definiSe uznemiravanje.

Clanom 13 se definite segregacija kao jedan od oblika diskriminacije.

Clanom 14 se definige govor mrznje kao jedan od oblika diskriminacije koji podrazumijeva

upotrebu jednog ili vi§e posebnih oblika izrazavanja i uskladuje ista sa preporukama ECRI-ja.

Clanom 15 se kao jedan od oblika diskriminacije prepoznaje i pomaganje, davanje instrukcija,

podsticanje drugih na diskriminaciju, diskriminacija udruzivanjem, kao i najavijena namjera da se

odredeno lice ili grupa lica diskriminigu po nekom od osnova iz Clana 1 ovog zakona.

Clanom 16 se definisu tezi oblici diskrimincije. Uz teze oblike diskiminacije propisane vazebim

Zakonom, Predlogom zakona predvidaju se i dva nova oblika I to, u tadki 2) intersekcijska diskriminacija,

kada je diskriminacija ubinjena prema istom lieu ili grupi lica po vi§e osnova iz clana 1 ovog zakona koji

medusobno djeluju u isto vrijeme na nabin da se ne mogu razdvojiti; i u tabki 5) sistemska diskriminacija,

kada je diskriminacija ubinjena na sveobuhvatan nabin i u kontinultetu i duboko ukorijenjena u

drubtvenom ponabanju protiv grupe lica, pa i putem zakonskih pravila, politike, prakse ili kroz

preovladujube kulturne stavove u javnom ili privatnom sektoru koji stvaraju relativne nepovoijnosti za

odredene grupe lica i privilegije za druge grupe lica.

Clanom 17 se propisuje pravo na zastitu od viktimizaeije, na nabin da niko ne moze trpjeti stetne

posljedice zbog prijavijivanja diskriminacije, davanja iskaza pred nadleznim organom ili nudenja dokaza

postupku u kojem se ispituje slubaj diskriminacije, i da su ova lica zastibena od bilo kojeg stetnog

postupanja ili posljedice kao reakeije na prijavu ili ucebbe u postupku koji se vodi u cilju provjere krbenja

nacela zabrane diskriminacije.

Clanom 18 se propisuju postupanja koja se ne smatraju diskriminaeijom.

Clanovi 19 i 20 se odnose na nadleznost Zastitnika ljudskih prava i sloboda kao i pravo na

podnosenje prituzbe institueiji Zabtitnika.

Clanom 21 se definibe da svako ko smatra da je povrijeden diskriminatorskim postupanjem

organa, odnosno drugog subjekta ima pravo na zastitu pred sudom I zabtitu u upravnom sporu, kao i

pravo na mirno rjebavanje spora u skladu sa zakonom i nakon prestanka pravnog odnosa u okviru kojeg

se navodi da je doblo do diskriminacije ima pravo na zabtitu pred sudom i zabtitu u upravnom sporu,

kao i pravo na mimo rjebavanje spora u skladu sa zakonom i nakon prestanka pravnog odnosa u okviru

kojeg se navodi da je doblo do diskriminacije. Takode je propisano da je u sporu za zabtitu od

diskriminacije uvijek dozvoljena revizija.

Clanom 22 je propisano da je u postupku zabtite od diskriminacije pored suda opbte mjesne

nadleznosti, mjesno nadlezan I sud na bijem podmbju je prebivalibte, odnosno sjedibte tuzioca.

Clanom 23 se definibu, kao i u vazebem Zakonu, vrste tuzbenih zahtjeva koji se kumulacijom,

tuzbom iz blana 21 stav 2 ovog zakona mogu traziti. Kao mogubnost propisano je da se tuzbeni zahtjev

u



moze istaci zajedno sa zahtjevima za zaStitu prava o kojima se odIuSuje u parnICnom postupku, ako su

ovi zahtjevi u medusobnoj vezi i zasnivaju se na Istom 5injeni6nom I pravnom osnovu.

Clanom 24 je definisano da sud moze na predlog stranke odrediti privremene mjere prije

pokretanja ill u toku postupka po tuzbi iz 5lana 21 ovog zakona.

Clanom 25 utvrduje se teret dokazivanja. Ako tuzilac iznese cinjenice iz kojih se moze

pretpostaviti da je postojala neposredna ill posredna diskriminacija, na tuzenom je da dokaze da nije

doslo do krsenja na5ela jednakog postupanja.

Clanom 26 se utvrduje mogudnost podnosenja tuibe od strane organizacije, tijela iii druge

ustanove osnovane u skladu sa zakonom, koja se u okviru svoje djelatnosti bavi zadtitom od

diskriminacije odredene grupe lica ili koja ima opravdan interes za zadtitu prava I interesa odredene

grupe lica ako iznese cinjenice iz kojih se moze pretpostaviti da je postupanjem tufenog povrijedeno

pravo na jednako postupanje prema vedem broju lica koja uglavnom pripadaju grupi dija prava tuzilac

dtiti, samo uz pisani pristanak grupe lica a izuzetno i bez pisanog pristanka grupe lica ako nije poznat

identitet lica koja pripadaju to] grupi i ako je to u cilju promovisanja interesa zastidenih grupa ili zadtite

ljudskih prava.

Clanom 27 se propisuje da se dok tece postupak po tuzbi iz clana 26 ovog zakona drugi

postupak za zadtitu od diskriminacije u pogledu istog zahtjeva protiv istog tuzenog, kao i da postupak

za nadoknadu dtete moze paralaleno tedi.

Clanom 28 uvodi se mogudnost da se na strani tuzioca kao umjedada moze pridruziti

organizacija, tijelo ili druga ustanova iz dlana 27 stav 1 ovog zakona, kao i drugo lice koje se u okviru

svoje djelatnosti bavi zadtitom od diskriminacije lica ili odredene grupe lica o cijim se pravima odiuduje

u postupku.

Clanom 29 utvrduje se obaveza obavjedtavanja Zadtitnika pisanim putem o pokretanju sudskog

spora.

Clan 30 se odnosi na duznost vodenja evidencije od strane sudova, driavnih tuzilastava i organa

dfzavne uprave koji je nadlezan za policijske poslove kao i organa koji vrde inspekcijski nadzor, o

podnijetim prijavama, pokrenutim postupcima i donijetim odiukama iz svoje nadleznosti u vezi sa

diskriminacijom.

Clan 31 propisuje da se na zadtitu lidnih podataka koje sadrzi evidencija iz dlana 30 ovog zakona

primjenjuje zakon kojim se ureduje zadtita podataka o licnosti.

Clan 32 odnosi se na vrdenje nadzora nad sprovodenjem ovog zakona i propisa donijetih za

sprovodenje ovog zakona od strane organa dilavne uprave nadleznog za ljudska i manjinska prava.

Clanovi 33 i 34 se odnose na inspekcijski nadzor odnosno na ulogu i posbena oviasdenja

inspekcijskog nadzora.

Clanovi 35 do 37 se odnose na kaznene odredbe, odnosno prekrdaje kojima su propisane
novdane kazne.

Clan 37 se odnosi na uskladivanje novdanih iznosa sa stopom inflaclje.

Clanom 38 utvrduje se da se samostaino ili uz novdanu kaznu (dianovi 35 i 36 ovog zakona)

moze izredi jedna ili vide zadtitnih mjera.
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Clanovi 39 zakijucno sa clanom 42 se odnose na prelazne i zavrSne odredbe, odnosno

postupanje po prituzbama i tuzbama, rok za donosenje podzakonskog akata, prestanak vazenja

odredaba Zakona o zabrani diskriminacije i stupanje na snagu.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA 2A SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nijesu potrebna posebna finansijska sredstva u Budzetu Crne
Gore.


